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Statutární město Plzeň  

SPRÁVA VEŘEJNÉHO STATKU MĚSTA PLZNĚ   VODÁRNA PLZEŇ, a.s. 

2018/002651   2018/0120 

 

Smlouva o čištění kanalizačních vpustí  
podle ustanovení § 2430 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění 

pozdějších změn a doplňků („Občanský zákoník“) 

 („Smlouva“) 

 

I. 

SMLUVNÍ STRANY 

Název:     Statutární město Plzeň 

Sídlo:     nám. Republiky 1, 306 32 Plzeň 

IČO:     00075370    

 

zastoupené: 

SPRÁVOU VEŘEJNÉHO STATKU MĚSTA 

PLZNĚ, příspěvková organizace 

Sídlo:     Klatovská tř. 10 a 12, Plzeň, PSČ 301 00 

IČO:     40526551 

zapsanou v obchodním rejstříku vedeném KS v Plzni oddíl Pr, vložka 692 

zastoupení:    Ing. Milan Sterly, ředitel 

     

(„Objednatel“)    

 

a 

Název:     VODÁRNA PLZEŇ, a.s. 

sídlo:     Plzeň, Malostranská 143/2, PSČ 32600   

IČO:     25205625 

Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Plzni, spisová značka B 574  

 

(„Poskytovatel“) 

 

(Objednatel a Poskytovatel společně „Strany“, a každý samostatně „Strana“) 
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VZHLEDEM K TOMU, ŽE: 

 

Součástí majetku Objednatele (zejména pozemních komunikací a pozemků) jsou 

kanalizační vpusti (dále jen „Vpusti“), prostřednictvím kterých je z nemovitých věcí ve 

vlastnictví Objednatele odváděna dešťová voda do kanalizace.  

 

Objednatel má zájem na tom, aby Poskytovatel prováděl pravidelné čištění Vpustí a má 

zájem za to Poskytovateli hradit odměnu a Poskytovatel má zájem čistění Vpustí pro 

Objednatele provádět; 

 

SE STRANY DOHODLY TAKTO: 

 

II. 

Služby Poskytovatele 

 Poskytovatel se zavazuje provádět pravidelné čištění a opravy Vpustí uvedených 2.1

v Příloze č. 1 za podmínek uvedených v této Smlouvě („Služby“).  

 Služby budou poskytovány dle harmonogramu, v rozsahu a za podmínek 2.2

specifikovaných v Příloze č. 2 této Smlouvy. 

 Služby budou poskytovány v souladu s Plzeňským standardem, kanalizace - vodovod, 2.3

schváleným usnesením Rady města Plzně č. 1056 ze dne 17. 10. 2017. 

 V rámci poskytování Služeb je Poskytovatel povinen provádět zejména následující 2.4

činnosti: 

1) Čištění Vpustí strojně (technikou) „s proplachem“; 

2) Kontrola stavu Vpustí, která bude probíhat v rámci čištění; 

3) Aktualizace databáze fyzického a technického stavu  Vpustí, za použití vzoru, jenž 

tvoří Přílohu č. 1 této Smlouvy; 

4) Vedení a měsíční předávání elektronické evidence stavu Vpustí dle vzoru SITmP;

   

5) Odvoz a likvidace materiálu kat. č. 200306 v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb., o 

odpadech, ve znění pozdějších předpisů; 

6) Výměna rozbitých nebo odcizených košů, rámů a mříží; 

7) Zajištění dopravního značení a výkopového povolení; 

 Služby musí být prováděny technikou, která umožní současné odsávání a použití 2.5

tlakové vody (kombinovaný vůz, sací vůz + tlakový vůz). Služby budou prováděné 

následujícím postupem: 

1) Otevření mříže; 

2) Vyjmutí a vysypání kalového koše; 

3) Rozstříkání a současné odsátí obsahu usazovacího prostoru; 

4) Propláchnutí odtoku vpusti tlakovou tryskou; 
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5) Osazení koše, uzavření Vpusti; 

6) Odvoz a likvidace vytěženého materiálu - doložit doklad o koncové likvidaci 

vytěženého materiálu - odpad z čištění kanalizace - č. odpadu 200306 včetně popisu 

prací od vytěžení až po likvidaci. 

 Poskytovatel je povinen mít stálou pohotovost k odstraňování zjištěných závad, a to 24 2.6

hodin denně a nepřetržitou pohotovost dispečinku pro hlášení poruch a havárií s 

možností faxového nebo e-mailového oznámení. Pro tyto účely budou v provozu 

následující způsoby komunikace: 

Telefon Poskytovatele:  

Mobil Poskytovatele:  

 Poskytovatel se zavazuje poskytovat Služby na základě písemného pokynu Objednatele. 2.7

Poskytovatel zahájí poskytování Služeb v době určené v pokynu Objednatele, jinak bez 

zbytečného odkladu po doručení pokynu Poskytovateli. Poskytovatel se zavazuje, že 

bude po celou dobu trvání Smlouvy v případech dle odstavce 2.6, zejména v případech 

přírodních kalamit nebo náhlých poruch v provozu dešťové kanalizace připraven zahájit 

poskytování Služeb nejpozději do 12 hodin od doručení oznámení Objednatele. 

 V případě havarijních stavů je Poskytovatel povinen akceptovat též pokyn zaslaný 2.8

faxem či e-mailem, který je současně nahlášením havarijního stavu, a to na následující 

kontakty: 

Fax Poskytovatele:  

Email Poskytovatele:  

 Rozsah oprav Vpustí není předem určen a zadávání oprav Vpustí bude prováděno na 2.9

základě pokynu Objednatele, v němž bude uvedeno místo opravy, požadovaný termín, 

rozsah a způsob provedení. Poskytovatel předá před provedením opravy Objednateli 

položkový nabídkový rozpočet na opravu, který bude po odsouhlasení Objednatelem 

předán zpět Poskytovateli. Po dokončení a předání opravy bude sloužit jako závazný 

podklad pro fakturaci, přičemž cena opravy nemůže překročit cenu uvedenou ve 

schváleném rozpočtu. 

 Požadovaná kvalita provádění Služeb a způsob její kontroly se bude řídit závaznými 2.10

platnými právními a technickými předpisy, dalšími závaznými předpisy a metodikami s 

ohledem na příslušné normy, vyhlášky a hygienické a bezpečnostní opatření. 

Poskytovatel je povinen dodržovat hodnoty hluku dané hygienickými normami. 

 Poskytovatel předá Objednateli kopii prohlášení o shodě nebo ujištění o vydání 2.11

prohlášení o shodě u použitých stanovených výrobků, a to před jejich zabudováním. 

 Poskytovatel se zavazuje při poskytování Služeb co možná nejméně omezovat provoz 2.12

na pozemních komunikacích. 

 Poskytovatel je povinen o provedení Služeb vystavit pracovní list, který musí být 2.13

podepsán pracovníkem Objednatele. Tento pracovní list je Poskytovatel povinen doručit 

do sídla Objednatele. 

 Objednatel si vyhrazuje právo provádět průběžné kontroly kvality provádění Služeb, a 2.14

to sám, případně prostřednictvím pověřené osoby, a v jejím průběhu zejména sledovat, 

zda jsou práce prováděny podle smluvních podmínek, platných právních a technických 

předpisů a dalších závazných předpisů a metodik. 
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 Při provádění oprav Vpustí nesmí být vybouraný materiál umisťován v zelených 2.15

plochách ani na přilehlých komunikacích. 

 Po dobu provádění všech Služeb bude místo jejich výkonu vždy řádně označeno 2.16

dopravním značením a Poskytovatel odpovídá za veškeré škody jím zaviněné v případě 

neoznačení místa prováděných Služeb. Nesplní-li Poskytovatel svoji povinnost označit 

místo výkonu Služeb dopravním značením a učiní-li tak za něj Objednatel, zavazuje se 

zhotovitel uhradit Objednateli veškeré náklady s tím spojené. 

 Po vyčištění nebo opravě Vpustí musí být provedena kontrola jejich funkčnosti 2.17

(průchodnosti) proplachem. Kontrola funkčnosti nebude prováděna proplachem pouze 

tehdy, uvede-li to Objednatel výslovně na objednávce. Po provedení prací předá 

Poskytovatel Služby Objednateli formou předávacího protokolu. 

 Poskytovatel poskytuje za Služby záruku v délce 12 měsíců od dokončení, předání a 2.18

převzetí plnění. Záruka na výrobky a materiál je stanovena shodně se zárukou 

poskytovanou výrobci. Obsahem záruky je závazek Poskytovatele takovou vadu 

bezplatně odstranit, vyskytne-li se vada během záruční doby při dodržení záručních 

podmínek. Vady a nedodělky zjištěné při přejímce Služeb a nebránící řádnému užívání 

Vpustí nebo vady zjištěné v záruční době je povinen Poskytovatel odstranit do 5 dnů, 

nedojde-li k dohodě o jiném termínu a to i v případě, že odpovědnost za vady neuzná. 

Pokud v tomto termínu tak neučiní, je Objednatel oprávněn zadat odstranění vad jiné 

firmě a Poskytovatel je povinen tyto náklady uhradit. Pokud prokáže, že za vady 

neodpovídá, budou mu vynaložené náklady objednatelem proplaceny. 

 Objednatel je povinen případné vady reklamovat bezodkladně po jejich zjištění 2.19

písemnou formou do rukou oprávněného zástupce Poskytovatele. V reklamaci musí být 

vady popsány a uvedeno, jak se projevují. Dále v reklamaci může Objednatel uvést své 

požadavky, jakým způsobem požaduje vadu odstranit a zda požaduje finanční náhradu. 

Poskytovatel je povinen nejpozději do 5 pracovních dnů po obdržení reklamace písemně 

oznámit Objednateli, zda reklamaci uznává, jakou lhůtu navrhuje k odstranění vad nebo 

z jakých důvodů reklamaci neuznává. Pokud tak neučiní, má se za to, že reklamaci 

Objednatele uznává. 

 Objednatel je oprávněn i v průběhu realizace požadovat záměny materiálů oproti 2.20

navrženým a sjednaným materiálům a Poskytovatel je povinen tyto záměny 

implementovat. Požadavek na záměnu materiálu musí být písemný. Poskytovatel má 

právo na úhradu veškerých vynaložených nákladů, pokud již původní materiál zajistil. 

V případě, že Poskytovatel nesouhlasí se změnou materiálu, je povinen tuto skutečnost 

oznámit Objednateli do 5 pracovních dnů od doručení požadavku Objednatele na 

změnu, a to s odůvodněním nesouhlasu. Nesouhlasí-li Poskytovatel se záměnou 

materiálu pro jeho nevhodnost a Objednatel i přes toto upozornění na použití jiného 

materiálu trvá, neodpovídá Poskytovatel za škodu způsobenou záměnou materiálu. 

 V případě realizace prací Objednatele nebo třetích osob na Pozemních komunikacích, 2.21

které brání poskytování sjednaných Služeb v čase, kdy mají být Služby prováděny, není 

Poskytovatel v prodlení s poskytnutím sjednané Služby v daném místě. Poskytovatel je 

povinen provést Službu bez zbytečného odkladu po odpadnutí překážky, bránící 

provádění Služby. 
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III. 

Součinnost Objednatele 

3.1 Objednatel poskytne Poskytovateli součinnost potřebnou k poskytování Služeb, zejména 

v podobě včasného dodání podkladů a informací o stavu Pozemních komunikací a 

Vpustí, a to také s ohledem na zajištění ochrany bezpečnosti a zdraví pracovníků 

Poskytovatele při práci. Dále Objednatel poskytne Poskytovateli součinnost k zajištění 

potřebných souhlasů a vydání potřebných povolení k provádění Služeb na Pozemních 

komunikacích. 

 

IV. 

Odměna 

4.1 Objednatel se zavazuje platit Poskytovateli za poskytování Služeb odměnu v rozsahu 

skutečně provedených Služeb vypočtenou na základě jednotkových cen uvedených 

v Příloze č. 3 této Smlouvy. Jednotkové ceny obsahují veškeré náklady na zajištění 

Služeb. Zahrnují ocenění všech prací se započtením veškerých nákladů vyplývajících 

ze zadávací dokumentace, tzn. nákladů za pohotovost, dopravu, režii, odvoz a likvidaci 

vytěženého materiálu, uložení na skládku, dodávku materiálu a veškeré náklady s tím 

související. 

4.2 Poskytovatel bude v průběhu trvání Smlouvy vystavovat dílčí faktury. Poskytovatel je 

oprávněn fakturovat jednotlivá dílčí plnění po provedení Služby a po protokolárním 

fyzickém předání Služby za dané období. Daným obdobím se pro účely fakturace 

rozumí jeden kalendářní měsíc. Fakturace Poskytovatele bude provedena na základě 

Objednatelem potvrzeného pracovního listu (viz odst. 2.13 této smlouvy), který bude 

přílohou faktury. Na pracovním listu bude vyznačen datum, čas přijetí zakázky a 

provedení práce, zahájení - ukončení, popis provedené práce, spotřebovaný materiál. 

Současně s fakturou bude Objednateli předán v elektronické podobě na CD formulář 

pro vytvoření databáze fyzického a technického stavu uličních vpustí, zpracovaný za 

příslušný kalendářní měsíc, k němuž se faktura vztahuje.  

4.3 Poskytovatel vystaví fakturu na úhradu odměny za poskytnuté Služby vždy nejpozději 

do 15. dne měsíce následující po kalendářním měsíci, za který je vystavována. 

Splatnost faktury je 21 dní ode dne doručení faktury Objednateli. Faktura musí 

splňovat náležitosti stanovené právními předpisy. Faktura musí zejména obsahovat: 

1) číslo faktury; 

2) číslo Smlouvy, název zakázky; 

3) jméno nebo název, sídlo nebo místo podnikání, identifikační číslo (IČ), daňové 

identifikační číslo (DIČ) každé Strany; 

4) označení peněžního ústavu a číslo účtu, na který má být placeno; 

5) datum vystavení faktury, datum splatnosti, datum uskutečnění zdanitelného plnění; 

6) označení Služby, popis provedené práce vč. předávacího protokolu; 

7) fakturovaná částka; 

8) razítko, podpis oprávněné osoby.  

4.4 Poskytovatel je povinen se pro účely uplatňování DPH, při fakturaci stavebních a 

montážních prací, řídit klasifikací CZ-CPA v souladu s § 92 písm. e) zákona č. 235/2004 
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Sb., o dani z přidané hodnoty, a Pokynem GFŘ D 22 k jednotnému postupu při 

uplatňování některých ustanovení zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění 

pozdějších předpisů k § 26 a k příloze č. 1 zákona. V případě přenesené daňové povinnosti 

je zhotovitel povinen na faktuře uvést „Daň odvede zákazník“. 

4.5 Poskytovatel se zavazuje, že na jím vydaných daňových dokladech bude uvádět pouze 

čísla bankovních účtů, která jsou správcem daně zveřejněna způsobem umožňujícím 

dálkový přístup (§ 98 písm. d) zákona č.235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty).  V 

případě, že daňový doklad bude obsahovat jiný než takto zveřejněný účet, bude takovýto 

daňový doklad považován za neúplný a Objednatel vyzve Poskytovatele k jeho doplnění. 

Do okamžiku doplnění si Objednatel vyhrazuje právo neuskutečnit platbu na základě 

tohoto daňového dokladu. 

4.6 V případě, že kdykoli před okamžikem uskutečnění platby ze strany Objednatele na 

základě této Smlouvy bude o Poskytovateli správcem daně z přidané hodnoty zveřejněna 

způsobem umožňujícím dálkový přístup skutečnost, že zhotovitel je nespolehlivým 

plátcem (§ 106a zákona č.235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty), má Objednatel právo 

od okamžiku zveřejnění ponížit všechny platby Poskytovateli uskutečňované na základě 

této Smlouvy o příslušnou částku DPH. Strany si sjednávají, že takto Poskytovateli 

nevyplacené částky DPH odvede správci daně sám Objednatel v souladu s ustanovením § 

109a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty. 

 

V. 

Trvání smlouvy, odstoupení a výpověď 

5.1 Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. 

5.2 Kterákoli Strana je oprávněna od této Smlouvy odstoupit výlučně pokud: 

(a) Druhá Strana poruší své povinnosti ze Smlouvy podstatným způsobem; 

(b) Strana, která porušuje své povinnosti podstatným způsobem, byla písemně 

vyzvána druhou Stranu k provedení nápravy v přiměřené lhůtě, která nesmí být 

kratší než 30 dní od doručení této písemné výzvy; 

(c) Strana, která porušuje své povinnosti podstatným způsobem, neprovedla nápravu 

ani v dodatečné lhůtě uvedené v písemně výzvě dle odstavce 25.2 písm. (b). 

5.3 Odstoupení musí být učiněno písemně. Odstoupení je účinné k okamžiku doručení 

písemného oznámení o odstoupení druhé Straně. Bez ohledu na předcházející větu se 

odstoupení od této Smlouvy nedotýká práva na zaplacení úroku z prodlení, pokud již 

dospěl, práva na náhradu škody vzniklé z porušení smluvní povinnosti ani ujednání, 

které má vzhledem ke své povaze zavazovat Strany i po odstoupení od Smlouvy.  

5.4 Strany mohou dále jednostranně ukončit závazek z této Smlouvy písemnou výpovědí 

bez uvedení důvodu ve výpovědní době 6 kalendářních měsíců, která začne běžet 

prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po měsíci, v němž byla výpověď 

doručena druhé Straně.  

5.5 Strany vylučují použití ustanovení § 2440 odst. 1 Občanského zákoníku o možnosti 

příkazníka (Poskytovatele) vypovědět příkaz a ustanovení § 2443 Občanského zákoníku 

o možnosti příkazce (Objednatele) odvolat příkaz podle libosti. 
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VI. 

Oznámení  

6.1 Není-li v této Smlouvě ujednáno jinak, platí, že jakákoli oznámení vyžadovaná podle 

této Smlouvy budou učiněna v písemné formě a doručena osobně, zasláním doporučeně 

s dodejkou. 

6.2 Oznámení učiněná výše uvedeným způsobem budou považována za řádně doručená 

Straně, které jsou určena: 

(a) v případě osobního doručení - v okamžiku převzetí danou Stranou; 

(b) v případě zaslání doporučenou poštou - v okamžiku převzetí danou Stranou nebo, 

pokud daná Strana zásilku nepřevezme, (i) uplynutím tří pracovních dnů od data 

uložení zásilky na dodací poště adresáta nebo (ii) v den, kdy Strana odmítne 

převzetí poštovní zásilky, přičemž důkazem o zaslání poštou bude potvrzený 

podací lístek; 

6.3 Pokud Objednatel neoznámí Poskytovateli písemně jinou adresu, rozumí se doručovací 

adresou Objednatele adresa sídla Objednatele. Pokud Poskytovatel neoznámí 

Objednateli písemně jinou adresu, rozumí se doručovací adresou Poskytovatele adresa 

sídla Poskytovatele. 

6.4 Strana oznámí druhé Straně bez zbytečného odkladu veškeré změny údajů uvedených 

v odstavci 6.3 doporučenou poštou; toto oznámení musí být zasláno na adresu uvedenou 

v odstavci 6.3 (či na adresu řádně oznámenou výše uvedeným způsobem). V případě 

řádného doručení takového oznámení bude poštovní adresa Strany změněna bez 

nutnosti změny této Smlouvy či přijetí jakékoli jiné dohody mezi Stranami. 

 

VII. 

Rozhodné právo a řešení sporů 

7.1 Tato Smlouva a veškeré dodatky k ní se řídí právními předpisy České republiky a budou 

vykládány v souladu s nimi. 

7.2 Strany vynaloží veškeré úsilí k urovnání všech sporů vzniklých z této Smlouvy a/nebo 

v souvislosti s ní smírnou cestou. Pokud Strany nevyřeší spor smírnou cestou, bude 

takový spor včetně otázek platnosti, výkladu, vypořádání či ukončení práv vzniklých 

z této Smlouvy řešen věcně a místně příslušným českým soudem. 

 

VIII. 

Přechodné liberační období 

8.1  Smluvní strany tímto prohlašují, že jsou si vědomy dílčích nepřesností v Příloze č. 1 

této Smlouvy (Vyznačení Vpustí) a nesouladu některých údajů v ní uváděných se 

skutečným stavem v terénu. Přesný rozsah těchto nedostatků však není smluvním 

stranám ke dni podpisu Smlouvy znám. Objednatel vyvine přiměřené úsilí na 

odstranění všech nedostatků Přílohy č. 1 této smlouvy a Poskytovatel se zavazuje, mu 

k této činnosti poskytnout součinnost, pokud jej o to Objednatel požádá.  

 

8.2  S ohledem na celkový počet Vpustí a z něj vyplývající časovou náročnost kontroly 

obsahu Přílohy č. 1 berou smluvní strany na vědomí, že pro účely naplnění předmětu 
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této smlouvy bude potřeba přiměřeného časového období pro praktické zavedení 

principů spolupráce při plnění této smlouvy a za tímto účelem se smluvní strany 

výslovně dohodly na zavedení přechodného liberačního období v délce trvání 36 

měsíců bezprostředně následujících po okamžiku nabytí účinnosti této smlouvy.  

 

8.3  Ani jedna ze smluvních stran není oprávněna od této smlouvy odstoupit, pokud by k 

porušení povinností kteroukoliv ze Stran došlo v době trvání tohoto přechodného 

liberačního období v přímé souvislosti s nesprávnými či chybějícími údaji v Příloze č. 

1 této Smlouvy. 

 

8.4  Zároveň není ani jedna ze smluvních stran oprávněna uplatňovat právo na náhradu 

újmy, která by vznikla v důsledku porušení povinností kteroukoliv ze Stran, pokud by 

k takovému porušení povinností došlo v době trvání tohoto přechodného liberačního 

období v přímé souvislosti s nesprávnými či chybějícími údaji v Příloze č. 1 této 

Smlouvy. 

 

IX. 

Závěrečná ustanovení 

9.1 Není-li výslovně uvedeno jinak, nese každá ze Stran své vlastní náklady vzniklé 

v souvislosti nebo v důsledku plnění povinností plynoucích z této Smlouvy nebo s ní 

souvisejících.  

9.2 Žádná ze Stran není oprávněna postoupit, převést, ani zastavit tuto Smlouvu ani jakákoli 

práva, povinnosti, dluhy, pohledávky nebo nároky vyplývající z této Smlouvy, 

bez předchozího písemného souhlasu druhé Strany. 

9.3 Jestliže jakýkoliv závazek vyplývající z této Smlouvy nebo jakékoliv ustanovení této 

Smlouvy (včetně jakéhokoli jejího odstavce, článku, věty nebo slova) je nebo se stane 

neplatným a/nebo zdánlivým, pak taková neplatnost a/nebo zdánlivost neovlivní ostatní 

ustanovení této Smlouvy. Strany v takovém případě uzavřou takové dodatky k této Smlouvě, 

které umožní dosažení výsledku stejného, a pokud to není možné, pak co nejbližšího tomu, 

jakého mělo být dosaženo neplatným nebo zdánlivým ustanovením, a to nejpozději do 90 dnů 

ode dne, ve kterém bude (částečná nebo úplná) neplatnost Stranami uznána nebo o ní bude 

pravomocně rozhodnuto. 

9.4 Strany na sebe pro účely této Smlouvy přebírají nebezpečí změny okolností. Ustanovení § 

1765 až § 1766 Občanského zákoníku se nepoužije. Strany se dále dohody, že ustanovení o 

neúměrném zkrácení (laesio enormis, §§ 1793 – 1795 Občanského zákoníku), o fixním 

závazku (§ 1980 Občanského zákoníku) a o právu domáhat se zrušení smlouvy uzavřené na 

dobu delší deseti let (§ 2000 odst. 1 Občanského zákoníku), se na závazky vyplývající z této 

Smlouvy neuplatní. Objednatel se tímto ve smyslu § 2000 odst. 2 Občanského zákoníku zcela 

vzdává svého práva domáhat se zrušení závazku dle této Smlouvy. 

9.5 Tato Smlouva představuje úplné ujednání mezi Stranami ohledně předmětu v ní 

popsaného, a nahrazuje tak všechny předchozí dohody mezi Stranami týkající se tohoto 

předmětu. Strany tímto prohlašují, že Smlouvu před jejím podpisem přečetly, porozuměly 

jejímu obsahu a každá ze Stran měla možnost ovlivnit její obsah, obsahu Smlouvy rozumí a 

nemá výhrady. Strany se dohodly, že připouští-li v této Smlouvě použitý výraz různý výklad, 

nevyloží se v pochybnostech k tíži toho, kdo výrazu použil jako první, a dále že obecné ani 

zvláštní zvyklosti nemají přednost před ustanoveními právních předpisů, která nemají 

donucující charakter. 
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9.6 Co platí pro škodu, platí i pro újmu. Odkazy na „újmu“ znamenají (i) vždy odkazy na 

újmu na jmění (škodu) a dále (ii) odkazy na nemajetkovou újmu ve smyslu § 2894 odst. 2 

Občanského zákoníku. Toto ustanovení je výslovným ujednáním o povinnosti Stran odčinit 

nemajetkovou újmu pro všechny případy porušení povinností dle této Smlouvy. Pro vyloučení 

pochybností se Strany výslovně dohodly, že škoda a/nebo újma, a to jak předvídatelná, tak 

i nepředvídatelná, bude hrazena primárně v penězích. 

9.7 K uzavření této Smlouvy dojde pouze v případě přijetí návrhu všemi Stranami uvedenými 

v záhlaví tohoto návrhu. Pro tuto Smlouvu nebo uzavření dodatku k ní se nepoužije 

ustanovení § 1740 odst. 3 Občanského zákoníku. Tato Smlouva je platná ke dni jejího 

uzavření a účinná dnem uveřejnění v registru smluv. 

9.8 Tato Smlouva má deset stran textu a tři přílohy a je vyhotovena a podepsána v 2 shodných 

vyhotoveních v jazyce českém, přičemž 1 vyhotovení obdrží Objednatel a 1 vyhotovení 

obdrží Poskytovatel. 

9.9 Strany výslovně sjednávají, že tuto Smlouvu lze měnit či rušit pouze písemně, a to 

v případě změn formou písemného, číslovaného dodatku. K ujednáním učiněním v jiné formě 

(byť jen o vedlejších ujednáních) se nepřihlíží. 

9.10 Strany berou na vědomí, že tato smlouva dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, 

podléhá uveřejnění prostřednictvím registru smluv. Strany se dohodly, že smlouvu k 

uveřejnění prostřednictvím registru smluv zašle správci registru Objednatel. 

9.11 Následující Přílohy tvoří nedílnou součást této Smlouvy: 

Příloha č. 1: Vyznačení Vpustí – v elektronické podobě na CD 

Příloha č. 2: Harmonogram a rozsah čištění Vpustí 

Příloha č. 3: Ceník Služeb 

 

 

Strany tímto výslovně prohlašují, že tato Smlouva vyjadřuje jejich pravou a svobodnou 

vůli, na důkaz čehož připojují níže své podpisy. 

 

 

 

SPRÁVA VEŘEJNÉHO STATKU MĚSTA 

PLZNĚ, příspěvková organizace 

VODÁRNA PLZEŇ, a.s. 

 

Místo: Plzeň 

Datum: ……………………. 

Místo: Plzeň 

Datum: …………………. 
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Příloha č. 3 

Ceník Služeb 

Za provedené Služby bude Poskytovatel účtovat Objednateli dle jednotkových cen, které jsou uvedeny 

níže: 

1. Cena za čištění UV  

   

    Plánované čištění UV 234,- Kč bez DPH / 1 kus 

    Havarijní čištění UV 387,- Kč bez DPH / 1 kus 

 

 

2. Cena za opravy UV 

 

   

    Výměna koše 900,- Kč bez DPH / 1 kus 

    Výměna rámu a mříže 9300,- Kč bez DPH / 1 kus 

    Dodávka a osazení mříže 2500,- Kč bez DPH / 1 kus 

    Oprava UV zvýšením 5400,- Kč bez DPH / 1 kus 

    Oprava UV snížením 5400,- Kč bez DPH / 1 kus 

 

3. Cena za kontrolu stavu UV 3,- Kč bez DPH / 1 kus 

 

4. Cena za čištění dešťového  

    kanalizačního potrubí   

    - do   Ø DN 500 20,- Kč bez DPH / 1 bm 

    - nad Ø DN 500 30,- Kč bez DPH / 1 bm 

 

5. Cena za vytvoření databáze   

    fyzického a technického stavu 

UV 

3,- Kč bez DPH / 1 kus 

 

6. Cena za vedení evidence   

    hlášení havárie 3,- Kč bez DPH / 1 hlášení 

 

 


